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[IpoBeneHo anami3 GyHKIIIOHYBaHHS AI€CTIB PyXy y CIIOBaX aBTopa. BumpanpoBaHo IXHIO ceMaH-
TUYHY KTacudiKaIio, a TAKOK OKPECICHO HAWBAKIIMBIII 03HAKH JIIECTIB PyXY Y pelpe3eHTaTHB-
Hiit pyHKmii. BusHaueno xoedilieHT penpe3eHTaTHBHOI (QYHKINI y Ji€CiIoBax pyxXy B CydacHid
AQHTITIHCHKIN MOBI.

Knrouosi cnosa: niecnosa pyxy, cJI0Ba aBTOpa, /JIi€CIOBa MiMIKH, JIECTIOBA KECTIiB, PEIIPE3CHTA-
THUBHA (QYHKITiS.

JiecnoBa pyxy HEOJHOPA30BO MPHUBEPTAJIH yBATY JIHTBICTIB. L[pOMy CeMaHTHYHOMY KIlacy
JIIECTIIB TIPUCBSIYEHO BEIHUKY KUTBKICTh MPAIlh BITYN3HAHUX Ta 3apyOKHUX JIHTBICTIB, TAKUX K
B. B. Bunorpanos, 1O. /1. Anpecsn, €. C. Kyopsxosa, B. I. T'ak, H. J/I. ApyTionosa, A. A. Y dimie-
Ba, B. H. fpruesa, P. C. I'incOypr, I. A. Creprin, M. B. Hikirin, B. A. 3arinmnes, 1. JI. CynbxeHko,
C. Fillmore, J. Lyons, J. Leech, L. Talmi Ta 6ararbox iHIINX, [0 MTOSICHIOETHCS 0araTorpaHHICTIO
iX CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH Ta (QYHKIIIH.

Merta mpari — JOCTITHTH Ji€CIOBa PyXy y CIIOBaX aBTOPA, MPOBECTH KOMIUIEKCHUH aHANTI3
(YHKILIOHYBaHHS JI€CIIB PyXy 13 PENPE3CHTaTHBHOIO (PYHKINEIO y Cy9acHil aHTIIIHCHKIN MOBI
Ta BHOKPEMUTH OCHOBHI KpHUTepii iX kimacudikarii.

3azuaunmo, mo Yapne3 Ilipc, kil OXHUM i3 TEPIINX PO3MIIHYB MUTAHHS TPO 3HAKOBUH
XapaKTep MOBH SIK OJTHOTO 3 aCTIeKTiB 3araJIbHOT TEOpii PO 3HAKH 1 TUM caM 3aKJIaB ITi[BaJTHHH
CEMIOTHYHOTO aHai3y, 1aB TAKOXK 1 CBOE BU3HAYCHHS penpesenmamusnoi (pynxyii 3Haka. B ocHo-
Bi METOJOJIOTi{ CEMIOTHYHOTO aHami3y JeKaB MOIIYK IMiATBEPIKSHHS TiIOTE3H, 0 OIUH 3HAK
BEZIC 10 BAHUKHEHHS 1HIIIOTO, 5K 1 OJIHA TyMKa Be/ie 10 BHHUKHEHHS iHmoi. BiH yBaXkas, 110 3HaK
peTpe3eHTye MOoCh B ifel, Ky BiH yTBOPIO€ abo 3MmiHroe. Te, 1m0 BiH penpe3eHTye, Ha3uBA€ThC
iforo 06’€XTOM; Te, IO BiH IMOBIAOMIISE, — HOTO 3HAYCHHSAM; a i7es, sIKy BiH MOPOKY€E, — HOTO
iHTepnperanToro [7, c. 69; 151].

YV pamkax cucteMHoi rpamatiki M. ['ammizes penpeseHTaTuBHA (PyHKIIIS XapaKTePU3y€EThCS
SIK (QYHKIIIA “MeHI HeoOXiTHO MI0Cchk TOO1 cKa3aTtu”’, T00To, hyukyia nepedauyi smicmy. L GyHKis
JTOTIOMAarae MOBITIO BUKOHYBAaTH pe(epeHItito 10 KOHKPETHOTO MPEAMETa, a CIIyxadeBi ieHTudi-
KyBaTH caMme Led IpeaMeT.

Cepen JTEKCHKO-CEMaHTUYHHX TPYI JI€CTIB /1€CI0BAa MOBICHHS € TOJOBHOIO T'PYTIOIO i3
peTpe3eHTaTUBHOIO (DYHKIII€I0, sIKa y CJIOBaX aBTOpa Ma€ HAWOIBII BUCOKHI MOKa3HUK YaCTOT-
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HOCTI BKMBaHHS. 32 YaCTOTHICTIO BXKMBaHH JIpyre Ta Tpete Micue nocizarumyts JICIT niecnis
MUCIICHHS Ta TICUXOJIOTIYHO]I MisiTbHOCTI. Ha Ham morsz, penpe3eHTaTuBHA (QYHKIIIS 3ralaHIX
Bute JICI miecniB y ciioBax aBTOpa MONATaE y BH3HAYEHHI BEKTOpa HAIPABICHOCTI HA MPSIMY
MOBY, @ TAKOX CEMaHTHYHIN IPOEKIT MPSIMOi MOBH.

3. I1. HiumaH yBaka€ CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIT 13 PSIMOIO MOBOIO, B SIKUX IIPSIME BHCIIOB-
JIIOBaHHSI BBOAMTHCS JIIECTIOBAMU PYXY, MIMIKH Ta JKECTiB, HEMOBHUMH Yepe3 BiJICYTHICTh B HUX
JliecIoBa MOBIIEHHS [6].

[Ipote, Ha nymky Tkauenko P. I, miecioBa, ki iMILTIIUTHO MIEPEAAOTh 1€F0 TOBOPIHHSI
(niecioBa pyxy, MiMiKH, KECTIB), TAKOXK OEPYTh IIOBHOIPABHY y4acTh y ()OPMYBaHHI CTPYKTYp 3
JIBOMA TIPEMKATUBHIMH IIEHTPaMH (1110 CTAHOBUTH OCHOBHUH 3MICT €IHOCTI CJIIB aBTOpa 13 IMpsi-
MOFO MOBOIO), OCKLTEKH BOHH (DIKCYIOTH MPETUKAaTUBHE 3HAYCHHS TEMITIOPATHHOCTI, MOJAIEHOCTI
1 TIEpCOHAIBHOCTI HE3aJIeXKHO Bijl CBOET CEMaHTHYHOI XapakTrepucTuki [8, c. 10].

CnoBa aBTopa i3 IpsSIMOKO MOBOKO IPOITOHYEMO HA3BaTH OIHAPHOK CUHTAKCHYHOIO €THICTIO
(BCE), ockinbku BOHU MOB’A3aHI MK COO0I0 CITUTBHUM 3MiCTOM Ta Oy/I0BOIO, III0 YTBOPIOE OfTHE
PO3TOpHYTE MOBiIOMIICHHS [3, ¢. 85].

Bindip emmipuyHOro Marepiaily IpOBOAMBCS IUIIXOM CyLUIbHOI BUOIPKH Ha Marepiaii cy-
YacHOT aHIVIOMOBHOT IP03H, 00csr sikol ctaHoBuTh 1 000 cTtopiHok. Bubipky npoBouiii Bpy4Hy,
3a TeKCTOM JUIsI OTPHMAaHHS MAaKCHMaJIbHO TOYHHMX pe3ynbrartiB. OOcar BimiOpaHoro Marepiamy
CTaHOBUTH 96 JIEKCEM Ha TIO3HAYCHHSI PyXY, BCHOTO 175 CHHTaKCHYHHUX (PparMeHTiB.

OnHMM i3 TapaMeTpiB J1€CIIBHUX JISKCEM Y CIIOBAX aBTOPA € PENPE3eHTATHUBHICTD, 1T SIKOIO
posymiemo anadopuyHo-kaTadopruHi BigHOmeHHs. Lst penpe3eHTaTuBHICTh HE € OIHOPIIHOIO,
TOMY BOHA AU(EPEHIIIOETHCS 32 KOSDII[IEHTOM.

CeMaHTHYHHUH aHAII3 TIECIIB PyXy MOIOMIT BU3HAYUTH HEOMHOPITHICTh IXHBOTO (DYHK-
LIOHYBaHHS y CJIOBAaX aBTOPA Ta BUOKPEMHUTH KOe(illi€HT “HACHYEHOCTI” penpe3eHTaTUBHOL
(GyHKIIT 3 pI3HUMHU PIBHSAMH I[i€] HACHUYCHOCTI: pi6eHb MAKCUMALLHOI penpe3eHmamueHoCcni,
pieenb nomipHoi penpezenmamuenocmi (Keasi-penpe3eHmamueHocmi) Ta pigens MiHIMAIbHOT
penpe3eHmamueHOCmi.

MakcrMalibHa HACHUCHICT PENPE3eHTaTUBHOI (DYHKIIIT MTPOCTEKYETHCS Y TIECTOBAX MIMIKH
Ta )KECTIB, SIKI CIIYTYIOTh 3ac00aMu Niepe/iaHHs HeBepOaIbHOI KOMYHIKALT 1 SIKi MM BIJTHOCHMO J10
JECTIB PyXy, OCKUTBKH B HUX HasiBHA CeMa ‘pyxXy’, 30KpeMa ‘pyxXy 4acTHH Tina .

(I) PiBenb MakcuMaJIbHOI penpe3eHTATUBHOCTI € THUIIOBUM JUII TaKUX HIi€CTiB, K nod
(one’s head), clap (one’s hands), shake (one’s head), wrinkle (one’s nose), frown (one’s brows,
face), narrow, close (one’s eyes), squeeze, slide (forward). Lleit kpuTepili Ha0IHO TIPOLTIOCTPO-
BaHMH NMPUKIIaJaMH, MOAAHUMHU HIDKYE!

(1) He nodded. “Right. And there's absolutely no equivalent for men. Do you realize that?
There is nothing a man can wear that has the same effect on women that these things
have on us. It'’s not fair” [10]. (= agreed).

(2) My father nodded. “You won't see Susie anymore, honey. None of us will” [13]. (=
disagreed).

[IpoctexyeThes, MO AIECTIOBO XKECTIB ‘nod’ XapaKTepU3y€eThCS TAKMM PIBHEM pEIpe3eHTa-

TUBHOCTI, SIK 1 JTIECTIOBA MOBJICHHS ‘agree/disagree’.

He nodded. “Right. And there s absolutely no equivalent for men. Do you realize that?..” —
3 KOHTEKCTY PEUHITIEHTY CTa€ ILTKOM 3pO3YMiJIO, IO y TPSAMiil MOBI HTUMETHCS TIPO 3romy ado
HE3TO/y 13 YUMOCh. Y TEpIIOMY peYeHHI WIEThCs PO 3rofY, ApYyTre PeUeHHs BUpaXkae He3roy.



CEMAHTHYHA KJIACH®IKALIIA JIECIIB PYXY Y C/IOBAX ABTOPA...
ISSN 2078-340X. IHO3EMHA ®UIOJIOLTS. 2015. BUIL. 128. C. 39-45 41

(3) He clapped a hand over his mouth. “Oh, that s a misprint! It's supposed to be chocolate-
covered gob, not God! I've got to go tell Acumar immediately. Chocolate-covered God.
Is that a scream or what? ” [10] (= said dazedly).

He clapped a_hand over his mouth. “Oh, that’s a misprint!..” — IIIKOM OYEBUIIHO, IO 1€
OyI10 cka3aHo 3i 3MMBYBaHH;IM, 00 came B TakHWil CIlociO Jr0AMHA, 3a3BHYaid, HEBEepOAIbHO BU-
CJIOBIIIOE 3/IMBYBaHHS. PIBEHb pENpe3eHTaTUBHOCTI MOMITHO BUCOKHUH, & TAKOXK MPOCTEKYETHCS
HEPO3PHUBHUH 3B 30K OIHAPHOI CHHTAKCHYHOI €IHOCTI 13 TpsiMoro MoBoro (BCE). Ilet 3B’ 130K
y IPsIMiil MOBI ITiIKPECIIOETHCS JICKCUYHO (32 JTOTIOMOTOI0 BUT'YKa 0/1) Ta MyHKTYaIiifHO (3a J0-
TIOMOTOI0 3HAaKa OKITUKY).

PosrnsHemo iHIII fiecioBa pyXy i3 MaKCHMaIbHUM KOC(II[iEHTOM penpe3eHTaTHBHOCTI:

(4)  She shook her head. “I doubt they’ll take back all the menus and change them. I was
only making a point. You were surprised by my reaction, huh? ” [10] (= denied, disagreed
etc.).

(5) She picked up her sardine/dandelion hors ioeuvre, looked at it and wrinkled her nose.
“I don't like fish. Is it okay if I don't eat this?” [10] (wrinkled her nose = refused (to
eat)).

(6)  “Everything looks good here, Vincent. What do you think I should have? Oh no, look at
that!” She frowned at the menu and her eyes narrowed [10]. (= e.g. said discompos-
edly).

(7) He shook his head, closed his eves. “No, here is fine” [10] (= e.g. refused, disagreed
and said dreamingly).

(8) Ettrich slid forward. “Hey!” He reached up and touched the drivers shoulder [10].
(= e.g. said impatiently).

(9)  “Yes. Are you going to die again?” Till turned his glass around and around on the
table with long fingers [10]. (= said disturbingly).

(10) Ettrich squeezed the other mans shoulder. “You never understood the big picture,
Bruno. That's why you were lousy at your job. Did you know that everyone in the office
called you the doofus in a nice suit?” [10] (= e.g. said anxiously, emotionally etc.).

VY HaBeZeHUX BHUIIE NMPUKJIAJaX MPOCTEKYEMO MaKCUMaJIbHUN KOe(ILIEHT JUHAMIYHOCTI,
BiJICYTHIH B IHIINX JIGKCUKO-CEMAaHTHYHHX IpyTiax aieciiB. [lopiBHAEMO, HAIPUKITA, peUeHHS 13
JIIECTTIOBOM MIMIKH Ta PEUCHHS i3 J1€CTIOBOM MOBJICHHS Y CIIOBAaX aBTOpa:

(11) She arched an eyebrow. “Yeah sure, I got some kids. Why?” [10].

(12) He said with a look of wonder. “Lang syne?” [13].

V¥ peuenHi (11) 4iTko NPOCTEKYETHCS NIEBHA HATIPY)KEHICTh MOBIIS, 3DOCTAHHS JTUHAMIKH
BHUCJIOBJICHHSI, @ TAKOX TTOJIAaHHSI YMOBHOTO CUTHAITY PELMITIEHTY MPO 3MICT NpsiMoi MoBH. OTxe,
BBXAEMO, III0 JI€CTOBA MIMIKH Ta JKECTIB Yy CJIOBaX aBTOpa BUKOHYBATUMYTh AUHAMIYHO-pe-
Npe3eHTATUBHY (PYHKILiI0, IEPIIOUEPrOBUMH 3aBJAHHSIMH SIKOI € TIePEIaHHsI TUHAMIKU BHUCIOB-
JIIOBaHHS 1 peepeHis 10 IpsSMOi MOBH.

VY peuenni (12) 6ayuMo AEIIO iHINY CUTYAI[iFO: Ti€CIIOBO MOBJICHHS 3 MPUUMCHHHUKOBOO
(pa30r0 BUKOHYE PENPE3CHTATHBHY (YHKINIO Y CIIOBaX aBTOpPA, TOJIOBHUM 3aBIAHHSM SIKOI €
JIUINE TIPECTAaBICHHS (peTpe3eHTallis) MpsaMoi MoBH. PernpesenTatnBHa (DYHKIIIS Opi€HTOBaHA
Ha ITPEIMET, PO SIKUH i1eThCs, a He Ha yYaCHUKIB MOBHOTO aKTYy.

3a koedimieHTOM “HacHYCHOCTI”, BUOKpemiroemMo Takoxk (II) kBa3i-penpe3eHTaTHBHICTH y
cioBax aBTopa. KBasi-penpeseHTaTuBHyY (QyHKIIIO y CIIOBaX aBTOPa BUKOHYIOTH JII€CIIOBA PYXY, Y
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SKHUX PiBEHb PErpe3eHTaTUBHOT (DYHKIT TPOXH HIXYHMU, HDXK y AieciiB MoBlieHHs. Hanpukiar,
MPOAHAITI3YEMO TAKe PEUCHHSL:
(13) She pointed to his chest and wiggled her finger. “I was guessing you were a 34-B in a
bra?” [10].
Y HaBejieHOMY MPUKIIAl MPOCTeKYEMO ekcrutikaiiiio: She pointed to his chest and wiggled
her finger (and said) “I was guessing you were a 34-B in a bra?”. Tyt HasiBHa KBa3i-penpe3eH-
TaTHBHICTH, 00 JI€CIOBO f0 Say JETKO 3aIIOBHIOE IMILTIIUTHY CTPYKTYpY 0€3 MOPYIIeHHS 3MiCTy
Ta JIMHAMIKH BUCIIOBITIOBAHHSI.
AHaJoriyHe SBUINE MPOCTEKYEMO W y TAKUX MPHUKIAIAX:
(14) A waitress appeared (and said). “Hi, folks. What can I bring you?” [10].
(15) “A banana split.” She (said and) closed the menu with a whop and gave him a big
smile [10].

(16) My father shook his head and sat down at the kitchen table (and said). “When will the
love muffins be done, Mata Hari?” [13].

(17) “Why can't I use those clothes to stake my tomatoes?” My father (said and) turned
around [13].
(18) “Ruth, are you okay?” (He said) And then he reached her and grabbed on [12].
(19) She shrugs (and says): “Magari” [12].
(20) “YOU! I remember YOU!” (He says) He leans forward, takes my shoulders in his
hands and starts to shake me happily, the way a child shakes an unopened Christmas
present to try to guess whats inside. *“You came back! You came BACK!” [12].

(21) Mum grabbed the phone (and said). “Its just completely ridiculous, darling. I had my
photo taken and I look as old as the hills. Una said try it in a booth but it’s worse. I'm
keeping the old passport and that's an end of the matter. Anyway, how’s Mark?” [11].
(22) «Oh God.» He (said and) slumped at the kitchen table [11].
Sk 6aunMo, y BCIX pO3IIAHYTHX MPHUKIIAIAX Ji€CIIBHA JEKCeMa said BINCYTHSA y CHHTaKCHYHIN
CTPYKTYpl PEUEHHS, TPOTE MOXKe OyTH BiTHOBIICHA 32 JOMTOMOTOI0 KOHTEKCTY.
(III) piBeHb MiHiMaJIbHOI penpe3eHTATHBHOCTI € HACTYITHIM PIBHEM PENPe3eHTaTHBHOCTI
JeCTiB pyXy y cioBax aBTopa. Lleit piBeHb € THIIOBUM IS IIECTIB PyXY, Y SKHUX PiBEHb pernpe-
3€HTAaTUBHOI (DYHKIIIi 3HAYHO HIDKIHHN, HIXK y T1€CITiB MOBJIEHHS. Taki AieciioBa BUKOHYBaTUMYTh
y pedeHHi (aKyIbTaTUBHY POJib, TOMY IO TOJIOBHA POJIb BiJIBE/IeHA JIIECIOBAM MOBJICHHS, SIKi
PETpe3eHTYIOTh IPSIMY MOBY, TOJI SIK JII€CIIOBA PyXy HECYTh JIUIIE TOJATKOBY (HEOOOB’S3KOBY)
iH(pOpMAaIIiio, a caMe BUKOHYIOTh KOMILJIeMeHTapHY (A0noBHIOI04Y) (pyHKui0. KommiemenTapaa
(hyHKIISA y IOETHAHHI 13 PETIPE3eHTaTHBHOIO TOTIOMAarae OiJIbII IeTAIbHO OXapaKTePH3yBaTu Te,
o Oyzie BHCTIOBJICHE, CTBOPUTH MIITHIIINH 3B’ SI30K 13 MPSIMOIO MOBOIO.
[IpoBenenuit anami3 1aB 3MOTY BUOKPEMHUTH Taki TPYIH peUeHb i3 TIECTIOBAMHU PyXY, AKi
BUKOHYIOTh KOMIUIEMEHTapHY (YHKIIIIO Y CJIOBaxX aBTopa:
* niecjioBa pyxy i3 BjacHe KOMILJIEMEHTApHOI (YHKUi€0, e 3rajaHi Ji€cioBa HE He-
CYTh HIYOTO, KPiM JI0/IaTKOBOI iH(pOpPMAILil, i HOEAHYIOTHCS 13 Ai€CTIOBAMH MOBJICHHS Sa) Ta ask.
Criepiry po3missHEMO IPUKIIAIH 13 T1€JJOBOM MOBJICHHS say:
(23) At 10.30 Magda jumped to her feet and said, “Well, better go! Jeremy's back at 11!
[11]

(24) A handsome thug in a brown leather jacket walked over to Coco and after looking her
up and down appreciatively said, “Hey, baby, I'm buying whatever it is you re selling”
[10].
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(25) She bent down and said to him, “Thank you for bringing me this far. And thanks for
telling the truth” [10].

(26) “Let me help you,” he said and put his hands under my armpits, which, even though
covered by my winter parka, I was self-conscious about [13].

(27) “No, I won't allow that,” she said sternly and placed her cup back on the tray [13].

(28) “OK, Dad, bye,” I said, and picked up the real phone again [11].

Takox BapTO NPUAIIMTH YBary J€cjioBaM pyXy y HO€IHAHHI 3 JiecioBoM MOBIeHHS ask,
SIKe Y KiJIbKICHOMY CITIBBIJTHOIICHHI TIOCTYIAETHCS IECTIOBY MOBIICHHS say, IPOTe 3a (QyHKIIiO-
HAJIBHICTIO € piBHOWIHHUM 3 HUM: (29) Buckley followed the three of them into the kitchen and
asked, as he had at least once a day, “Where's Susie?” [13], (30) Ettrich leaned forward and
asked carefully, “Who's here?” [10].

3ayBa)xMMO, 110 OCKIUJIbKU B CIIOBAaX aBTOpPa HasIBHI JI€CIOBA MOBJICHHS say, ask, JTi€CioBa
PYXy € MEHII IMHAMIYHO HANpYXEHUMHU, a 0TXKe, 1 (PakT (aKyabTaTUBHOCTI PENPe3eHTaTHBHOT
¢byHKLiT Ta 3HKEHHS caMoro koe(illieHTa pernpe3eHTaTHBHOCTI B JIIECIIOBAX PYXY € OYEBUIHHM.

* TiecjIoBa pPyXy i3 pyHKILi€I0 KOMIIeHcaniliiHOI KOMIIJIEMEHTAPHOCTI, /1e KOMIUIEMEHTapHY
(YHKIIIFO BUKOHYIOTB [[Ba 1 OUIBIIE JI€CTIOBA PYXY, 3a JOMOMOTOI SKUX MOJAITHCS TOTOMIKHI
JIeTall, 1110 3BY)KYE€ Jialla30H IMOIIYKY eJIEMEHTIB, SKi [T0B’SI3yIOTh IIPSIMY MOBY 31 CJIOBaMH aBTOpa:

(31) “Try again,” Mr. Harvey said, and he squatted down and knocked against the ground
[12].

“Try again,” Mr. Harvey said. — JliecnoBo said, 0¢3 moJaHUX BHIIC IIECIIB PyXy, IPOCTO
pe3IOMy€E TIPsIMYy MOBY, BiJICHJIa€ PEIUITIEHTA 0 HEi, ajic He Ja€ BIAMOBIAI Ha MUTAHHS OO0
JIOKaIlii, Mo3uIii Tij1a, YacoBUX paMoK i T.1. [Ipote miecnoBo squatted down Bxe Hece T0aTKOBY
iH(OpMAaIIit0 TIPO MMOJIOKEHHS Tijla MOBIS (3MIHCHIOBAaHUN HUM pyX), a y BUNaAKy Mr. Harvey
said, and he squatted down and knocked against the ground.... oTpuMyeMO THPOPMAILIO 1 TIPO
TPAEKTOPIIO PyXY TiJia, HIOM KOMIICHCYIOYH PO3YMOBI BUTPATH PELHITIEHTA 38 CIPOOH OKPECIICHHS
O1bIII TOBHOT iH(OPMAIIil CTOCOBHO MPSIMOi MOBH Ta CJIIB aBTOPA, SIKi ii CYIPOBOMIKYIOTh.

(32) She parted her hair, showed me scars on her head and said, “This is from when he
hit me with motorcycle helmet. Always, he was hitting me with this motorcycle helmet
when he is drinking, when I dont make money. He hit me so much, I go unconscious,
dizzy, cant see...” [13].

(33) Wayan dropped to her knees, grabbed her girl, and said, “A house! A house! We have
a house!” [12].

(34) «Please, allow me,» said Mark, put down his briefcase, leapt, rather agilely on to the
wall, reached into the dustbin and picked out the phone [11].

(35) So we find each other there in Venice, and Linda frowns at our map of the city, turns
it upside down, locates our hotel, orients herself and announces with characteristic
humility: “We are the mayors of this town'’s ass [12].

* AiecjioBa pyXy y NO€AHAHHI 3 eMOLiiiHO 320apBJIEHNMH Ai€CJOBAMH MOBJICHHS TaKOX
BUKOHYBaTUMYTh KOMIUIEMEHTapHY (YHKIIIO 1 MaTUMYTh MIHIMaJIbHUN PIBEHb TUHAMIYHOCTI,
OCKIJIBKH B JII€CIIOBaX MOBJICHHS IICH piBeHb Oy/Ie 3HAUHO BUIIUM. Y PCUCHHSAX HIDKYC Y Ty)KKaX
IUTFOCOM [TO3HAYEHO JIIECTIOBA 3 BUCOKMM PIBHEM JTUHAMIYHOCTI, 8 MIHYCOM, BiIMOBITHO, Ti€CIIOBA
3 HU3BKUM KOEe(illieHTOM HaCHYEHOCTI.

(36) “Hello, Ruth Connors!” he called and waved his arms [12], [+/—].

(37) “Daddy!” Buckley yelled, and leapt up, forgetting Nate and everyone else [12], [+/—].
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(38) During the final hymn, as my family stood, she leaned over to Lindsey and whispered,
“By the door; that'’s him” [12]. [-/+]
(39) She switched into drive and screamed, “On the floor!” to her son [12], [-/1].
(40) He put his hands behind his back and announced, “I was in this hospital with my dad
Just a few days ago” [9], [-/+].

(41) He sits down across from me and drawls, “Man, they got mosquitoes ‘round this place

big enough to rape a chicken” [11], [-/+].

(42) «Finally! I was beginning to lose hope.» She sighed bluntly and got up from the bed

[91, [+-].

Otke, BUKJIaJICHE BUILE A€ MIJICTABH ITiICYMYBaTH, 1110, O-TIEpIIIe, I1€CII0Ba PYXY, MIMIKA
Ta JKECTIB, SKi BBOASTH MPSIMYy MOBY, IOBHOIPABHO 0EpyTh y4acTh B O(OPMIICHHI CTPYKTYp 3
JaBoma npearkarnBHuUMU HeHTpamu (BCE). Tlo-npyre, aieciioBa MiMiKH Ta eCTiB MalOTh Hai-
OibIIMi KOeDIllIEHT PeNPE3CHTaTHBHOCTI, OCKIJIBKH BOHHU Halle)KaTh 10 rpynu “body language”,
KOMYHIKaTHBHA Ilepesiada JyMKH SIKUX 3aKpiIUieHa y3yCoM.

Tox miecinoBa pyxy y clIOBax aBropa MOAUISIOTE Ha: /) diecnosa, y sIKUX pieeHb penpeseH-
mamusHoi yHkyii makcumanvHutl (JIECIOBA MIMIKH Ta KECTIB, SIKI MU BIJTHOCHMO JI0 JICKCHKO-
CEMaHTUYHOTO ITOJISI AIECITIB PYXY Yepe3 HasIBHY B IXHIM CeMaHTHYHIN CTPYKTYpi ceMy ‘pyxy Tijia
Ta YaCTUH Tina’; 2) diecnosa pyxy i3 keazi-penpezenmamusHicmio (IIECIOBA PYXY, Y SKUX PIBCHb
penpe3eHTaTUBHOI (QYHKIIIT HIDKYMN, HIK Y A1€CITIB MOBJICHHS); 3) 0i€cio6a pyxy, y sIKUX piéeHb
penpezenmamuerol yuryii minimanvruil (CEOIM HAJICKATh IECTIOBA PYXY, SKI BAKOHYOTH KOMII-
JeMeHTapHy (BTOpHHHY) (QYHKIIIIO 1 CYIIPOBODKYIOTHCSI IIECTIOBAMHU MOBJICHHS 13 (IIEPBHHHOIO)
PEIPE3CHTATUBHO (QYHKIIIETO).

VY nepcneKTHBi TOCTIIKCHHS — aHaJIi3 JIECTIB PyXy Y CJI0BaX aBTOpa y Cy4acCHOMY aHIJIO-
MOBHOMY MyOIIIUCTHYHOMY JIHCKYPCI.
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THE SEMANTIC CLASSIFICATION OF MOTION VERBS
IN REPORTED SPEECH (based on modern anglophone artistic prose)
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The article deals with the functioning of motion verbs in reported speech. Their semantic clas-
sification has been developed and the most important features of the motion verbs in the repre-
sentative function have been outlined. The representative function coefficient in motion verbs
has been defined.
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